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DI MOVIMENTAZIONE E STOCCAGGIO

EQUIPMENT
FOR HANDLING AND STORAGE





RICERCA, INNOVAZIONE E PERSONALIZZAZIONE

RESEARCH, INNOVATION AND CUSTOMIZATION 

Nel nostro ufficio R&D di Travagliato lavora uno staff dalla 
filosofia progettuale ben precisa, che punta a ristabilire l’equilibrio 
tra design, concetto e funzionalità. 

Nel reparto produttivo, acciaio ed alluminio sono forgiati da 
personale altamente specializzato con processi di lavorazione di 
grande precisione, che rappresentano da 50 anni questa realtà 
produttiva.

The staff of our R&D department in Travagliato work according 
to a strictly-defined design philosophy aimed at restoring the 
balance between design, concept and functionality. 

In our manufacturing plant highly skilled workers forge steel 
and aluminum using ultra-precise processes that have been the 
company trademark for 50 years. 

In unserer R&D Abteilung in Travagliato arbeitet ein Team 
mit einer genauen Planungsphilosophie, mit dem Ziel das 
Gleichgewicht zwischen Design, Konzept und Funktionalität 
wiederherzustellen.

In unserer Produktionsabteilung werden Stahl und Aluminium 
von hoch qualifiziertem Personal zusammen mit den feinsten 
Arbeitsprozessen geschmiedet, die seit 50 Jahren diese 
Fertigungs-wirklichkeit darstellen.   

L’équipe qui forme notre service de recherche et développement 
de Travagliato adopte une approche visant à établir un équilibre 
entre design, concept et fonctionnalités.

Dans nos ateliers, l’acier et l’aluminium sont forgés par des 
spécialistes utilisant des technologies de pointe qui ont fait de 
cette production une réalité depuis 50 ans.

En nuestro departamento de R&D de Travagliato trabaja una 
plantilla con una filosofía de proyecto muy precisa, la cual persigue 
restablecer el equilibrio entre diseño, concepto y funcionalidad. 

En la sección de producción, personal altamente especializado 
forja acero y aluminio mediante procesos de elaboración de gran 
precisión los cuales representan esta realidad productiva desde 
hace 50 años.
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Struttura in acciaio inox
Stainless steel structure

Struttura in alluminio
Aluminum structure

Struttura in acciaio zincato
Galvanized steel structure

Struttura in polipropilene
Polypropylene structure

Ruote pneumatiche
Pneumatic wheels

Chassis in acciaio inox
Stainless steel chassis

Chassis in alluminio
Aluminum chassis

Chassis in acciaio zincato
Galvanized steel chassis

Ruote girevoli con freno
Swivel wheels with brake

Ruote fisse
Fixed wheels

Nervatura di rinforzo
Reinforcement ribs

Truciolare nobilitato 
laminato
Laminated particleboard 
body

Struttura ripiegabile
Folding structure

Base in plastica contenitiva
Plastic base containing plate

Reggisacco in gomma 
iniettata
Injected rubber bagholder

Legno massello e moquette
Solid wood and fitted carpet

Paracolpi circolari
Circular rubber buffer

Paraurti in PVC
PVC bumper

Paraurti in PEHD
HDPE bumper

Paracolpi angolari
Corner buffer

Lavabile a basse 
temperature
Low temperatures 
washable

Lavabile ad alte 
temperature
High temperatures 
washable

Chiusura non rumorosa
Silent closing

A tenuta d’aria
Air-tight

Senza giunzioni e depositi 
di sporco
Without joins and 
dirt deposit

Ripiani ribaltabili
Folding shelves

Ripiani estraibili
Removable shelves

Ripiani reversibili
Reversible shelves

Ripiani regolabili in altezza
Height adjustable shelves

Fornibili smontati
Supplied for assembling

Saldatura a TIG
TIG welding

Accatastibili
Stackable

Rack interno con guide
Interior rack with slides

Rack interno asportabile
Removable interior rack

Reggisacco apribile in 
gomma iniettata
Injected rubber openable
bagholder

Sportello ribaltabile
Tilting door

Porte apribili a 270°
270° door opening

Magnete di bloccaggio
Clamping magnet

Chiusura doppio bloccaggio
Double locking closure

Elevazione manuale
Manual lifting

Elevazione automatica
Automatic lifting

Seduta ergonomica
Ergonomic seating

Maniglie incassate
Built-in handles

Maniglie con molla a caduta
Spring fold down handles

Impilabili
Overlappable

Alluminio anodizzato
Anodized finish

Acciaio inox elettrolucidato
Electropolished stainless steel

Ruote girevoli
Swivel wheels

Sanificabile
Sanitizable

STRUCTURAL DETAILS

TECHNICAL DETAILS

SAFETY DETAILS
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CARRELLI E SUPPORTI MURALI
SHELF TROLLEYS AND WALL BRACKETS

Adatti al trasporto ed allo stoccaggio di set 
sterili nonché adatti al servizio di logistica 
d’impacchettamento e gestione dei panieri 
grigliati utilizzati  nel processo di sterilizzazione.

Costruiti interamente con lamiera e profilati di sezione quadra e tonda di 
acciaio inox AISI 304 (1.4301). 

Completati ed opportunamente saldati con procedimento TIG per evitare 
infiltrazioni e/o depositi di sporco, a garanzia di una perfetta igiene. 

Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie.

Suitable for the transport and storage of sterile sets 
as well as for the handling and the management 
of grated trays used in the sterilization process.

Entirely built with metal sheet of square and round section AISI 304 (1.4301) 
stainless steel profiles. 

Completed and suitably welded with TIG process, to avoid infiltration and/or 
dirt deposit, ensuring perfect hygiene. 

Standard electro-polished surface finish.

Geeignet für den Transport und die 
Aufbewahrung der sterilen Sets sowie für 
die Verpackungslogistik und das Handling 
der im Sterilisierungsverfahren verwendeten 
Gitterkörbe.

Vollständig hergestellt mit Blech und quadratischem sowie rundem 
Profilmaterial AISI 304 (1.4301). 

Verschweißt mit TIG-Verfahren, um Infiltrationen und/oder 
Schmutzablagerungen zu vermeiden. 

Auf diese Weise wird umfassende Hygiene gewährleistet.Serienmäßige 
Elektropolitur der Oberflächen.
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Convient au transport et au stockage des 
kits stériles et adaptés au service logistique 
d’emballage et de gestion des réseaux de paniers 
grillagés utilisés dans le processus de stérilisation.

Entièrement fabriqués en tôle et profilés de section carrée et ronde en acier 
inoxydable AISI 304 (1.4301). 

Dûment remplis et soudés selon le procédé TIG pour prévenir les infiltrations 
et / ou dépôts de saleté et garantir ainsi une hygiène parfaite. 

Finition de surface standard en électro-polissage.

l transporte y el almacenamiento de set estériles 
así como para el servicio de logística de 
empaquetado y gestión de las cestas enrejadas 
empleadas en el proceso de esterilización.

Construidos íntegramente con chapa y perfiles de sección cuadrada y 
redonda de acero inoxidable AISI 304 (1.4301). 

Completados y oportunamente soldados con el procedimiento TIG para 
evitar infiltraciones y/o depósitos de suciedad, para garantizar una higiene 
perfecta. 

Acabado superficial con electropulido de serie.
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CARRELLI E SUPPORTI MURALI
SHELF TROLLEYS AND WALL BRACKETS

OPTIONAL REG AND OP-RACK

Ruote con freno a pedale.

Wheels with pedal brake.

Raeder mit Pedalbremse.

Roues avec pédale de frein.

Ruedas con freno de pedal.

RR. Ruote antistatiche.

Antistatic Wheels.

Antistatische Rollen. 

Roues antistatiques.

Ruedas antiestáticas.

RA.

RR.

RA.
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ACCESSORIES MF-MR AND DF

AX11.

AX17.

AX16.

CE.

AX05.

CE.

Supporto obliquo cesti.

Sloped basket support.

Schräge Körbestuetze.

Support obliques de paniers.

Soporte oblicuo para cestas.

AX16.

Porta forbici.

Scissors holder.

Scherenhalter.

Porte-ciseaux.

Porta tijeras.

AX17.

Kit contenitori con supporto (3,4,6 pezzi).

Container kit with support (3,4,6 pcs).

Container kit mit Halterung (3,4,6 Stk.).

Kit bac avec suport (3,4,6 pièces).

Envase kit con soporte (3,4,6 pieza)

CPALFA.
(+AX10.)

Porta rotoli.

Roll dispenser.

Rollenhalter.

Porte-rouleau.

Portarrollos.

MF-ROLL.

Dispenser (3,4,5,6 pezzi).

Tilt bins (3,4,5,6 pcs).

Kippbehälter (3,4,5,6 Stk.).

Bacs basculants (3,4,5,6 pièces).

Contenedores inclinadòs  
(3,4,5,6 pieza).

AX05.

Cesti in filo.

Mesh baskets..

Drahtkorb.

Panier métallique.

Cesta de alambre.

CE.

Mensola contenitiva (600x325x190h mm). 

Containment shelf (600x325x190h mm).

Behälterregal (600x325x190h mm). 

Étagère contenant (600x325x190h mm).

Estante de contención (600x325x190h mm).

AX07.

Mensola (690x350 mm).

Shelf (690x350 mm) 

Regal (690x350 mm).

Etagere (690x350 mm).

Estantes (690x350 mm).

AX11-1-69.

Porta zoccoli (6 paia).

Clogs holder (6 pair).

Schuhenhalter (6 Paaren)

Porte-sabots (6 paires). 

Porta zócalos (6 pares).

PZ.

CE.PZ. MF-ROLL.

AX07.

ACCESSORIES ONLY FOR MF-MR

RENDER DIMOSTRATIVI
RENDER DEMO
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CARRELLI E SUPPORTI MURALI
SHELF TROLLEYS AND WALL BRACKETS

Adatto al trasporto e allo stoccaggio di fogli destinati 
all’impacchettamento dei panieri contenenti 
strumentario da sterilizzare.

Suitable for the transport and stocking of sheets for 
packaging sterile sets.

Geeignet für den Transport und die Lagerung von 
Bögen für die Verpackung der Gitterkörbe, die zu 
sterilisierende Instrumente beinhalten.

Convient au transport et au stockage de feuilles 
destinées à l’emballage des paniers contenant des 
instruments à stériliser.

Apto para el transporte y el almacenamiento de hojas 
destinadas al empaquetado de cestas enrejadas que 
contienen instrumental por esterilizar.

PT4

(mm) A B H P

PT4 1360 720 1030 155

A

B

H
P

A B

H

P

Carrelli a scaffale composti da telaio portante e da 
ripiani regolabili in altezza. Disponibili con ripiani in 
lamiera piana e/o in grigliato elettrosaldato. Ruote diam. 
125 mm in gomma grigia antitraccia.

Shelf trolleys composed of load bearing frame and 
height adjustable shelves. Available with flat sheet 
shelves and/or wire shelves. 125 mm non-marking grey 
rubber wheels.

Regalwagen mit tragendem Rahmen und 
höhenverstellbaren Regalböden. Erfügbar mit Regalböden 
aus Flachblech und/oder elektrogeschweißter Gitterboden. 
Räder Durchm. 125 mm aus grauem Gummi mit 
Abriebschutz.

Chariots constitués d’un cadre principal et de rayons à 
hauteur réglable. Disponibles avec rayons plats en tôle 
et / ou grille électro-soudée. Roues avec diam. de 125 
mm en caoutchouc gris non tachant.

Carros con estantes compuestos por bastidor y 
estantes regulables en altura. Disponibles con estantes 
de chapa plana y/o enrejado electrosoldado. Ruedas 
diám. 125 mm de goma gris anti-huella.

REG

REG

A

B
WREG

A

BLREG

(mm) A B H P

REG60 600 600 1885 110 125

REG100 1000 600 1885 110 125

REG120 1200 600 1885 110 125

REG140 1400 600 1885 110 125

(mm) A B

WREG60 600 540

WREG100 1000 540

WREG120 1200 540

WREG140 1400 540

LREG60 600 540

LREG100 1000 540

LREG120 1200 540

LREG140 1400 540
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CARRELLI E SUPPORTI MURALI
SHELF TROLLEYS AND WALL BRACKETS

Carrello adatto al trasporto di cesti ed accessori.

Mobile trolley suitable for baskets and accessories 
transport.

Mobiler Wagen geeignet für den Transport von Körben 
und Zubehören.

Chariot mobile convient au transport de panier e 
accessoires.

Carro mòvil apto para el transporte de cestas y 
accessorios.

DF

(mm) A B H I P Position
Q.ty  
max

DF 555 500 1700 530 110 11 (x2) 4 (x2)

(mm) A H I P Position
Q.ty  
max

MF-MR 555 880 530 110 8 4

A B

H

P

I

A

H

P

I

A

H

P

H

I

MF-MR (x2)

MF-MR
Supporto murale adatto al supporto di cesti e accessori.

Wall mounting bracket suitable as baskets and accessories 
holder.

Wandhalterung geeignet für Körbe Zubehör.

Support mural adapté au support des paniers e accessoires.

Soporte de pared adecuado para apoyar las cestasds y 
accessorios.

MF-MR + AX11-1-69  / AX11-1-100 / 
AX11-2-130 / AX11-2-150 
(page 23) 
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Scaffalatura mobile per containers corredata da: 
  - Nr. 3 coppie di guide in acciaio inox per colonna, regolabili in altezza ogni 110 mm (versione DIN); 
  - Nr. 10 Coppie di guide in nylon per colonna, con passo 114 mm (versione ISO).

Mobile shelving for containers equipped with: 
  - Nr. 3 couple of guides in stainless steel, height adjustable every 110 mm (DIN Version); 
  - Nr. 10 couple of nylon guides, with distance 114 mm (ISO Version).

Mobiler Regalaufbau für Behälter, ausgestattet mit: 
  - Nr. 3 Schienenpaaren aus Edelstahl, pro Spalte, höhenverstellbar jede 110 mm (DIN Ausführung); 
  - Nr. 10 Schienenpaaren aus Nylon, pro Spalte, mit Abstand von 114 mm (ISO Ausführung).

Rayonnages mobiles pour conteneurs équipées avec: 
  -Nr. 3 couples de guides en acier inoxydable pour colonne, réglable en hauteur tous les  110 mm  
    (version DIN); 
  -Nr. 10 Couples de guides en nylon pour colonne, avec pas 114 mm (version ISO).

Estanteria mòvil para contenedores medidas equipada con: 
  - Nr. 3 Parejas de guìas de acero inoxidable por columna, regulables en altura cada 110 mm 
    (Version DIN); 
  - Nr. 10 parejas de guìas de nylon por columna, con paso de 114 mm (Version ISO).

OP-RACK

Ae B

H

Ai

OP-RACKI3SPRI ISO

Ae B

H

Ai

Ae B

H

Ai

Ae B

H

Ai

Ae
B

H

Ai

Ae B

H

Ai

(mm) Ae Ai B H Suitable for

OP-RACKI1 453 403 600 1450 600x400  ISO-SPRI

OP-RACKI2 881 403 600 1450 600x400  ISO-SPRI

OP-RACKI3 1310 403 600 1450 600x400  ISO-SPRI 

OP-RACKD1 356 306 600 1275 600x300  DIN

OP-RACKD2 687 306 600 1275 600x300  DIN

OP-RACKD3 1018 306 600 1275 600x300  DIN

OP-RACKI2SPRI ISOOP-RACKI1SPRI ISO

OP-RACKD2DINOP-RACKD1DIN OP-RACKD3DIN

CARRELLI E SUPPORTI MURALI
SHELF TROLLEYS AND BRACKETS

ACCESSORIES 
(page 48-49)

ISO-SHELF.

ISO6040.

BAC6040.
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CARRELLI E SUPPORTI MURALI
SHELF TROLLEYS AND BRACKETS
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Cesti, contenitori, scaffali ausiliari per logistica di 
sterilizzazione.

Costruiti interamente in filo di acciaio inox AISI 304 (1.4301) 
sovrapponibili a pieno ed a vuoto. Corpo in un solo pezzo di rete 
opportunamente ripiegato e perfettamente saldato all’anello 
superiore. Anello inferiore di base chiuso per evitare punti 
d’appiglio e per rinforzo del fondo. 

Contenitori in policarbonato. Con pareti laterali perforate. 
Bordo perimetrale per il posizionamento su guide. Impilabili 
uno dentro l’altro.

Baskets, containers, auxiliary shelves for sterilization logistics. Built entirely in AISI 304 (1.4301) stainless steel wire, stackable 
full and empty. Body made of a single piece of net suitably bent 
and perfectly welded to the upper ring. Closed bottom base ring 
to avoid snagging points and to reinforce the bottom. 

Polycarbonate containers. With perforated side panels. External 
edge for setting on guides. Stackable when empty.

Körbe, Behälter, Hilfsregale für die Sterilisierungslogistik. Vollständig hergestellt aus Edelstahldraht AISI 304 (1.4301), 
im vollen und im leeren Zustand stapelbar. Körper aus einem 
einzigen entsprechend gebogenen Gitterstück, mit perfekter 
Schweißung im oberen Ring. Unterer Basisring geschlossen, 
für die Verstärkung des Bodens und die Vermeidung von 
Aufhängestellen.

Behälter aus Polycarbonat. Mit perforierten Seitenwänden. Rand 
für Positionierung auf Führungen. Im Leerzustand ineinander 
stapelbar.

ATTREZZATURE 
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Paniers, conteneurs, étagères auxiliaires pour logistique de 
stérilisation.

Entièrement fabriqués en fil d’acier inoxydable AISI 304 
(1.4301) surimposables en charge et à vide. Corps monobloc 
en filet convenablement plié et parfaitement soudé à la bague 
supérieure. Bague inférieur de base fermée pour éviter les points 
d’ancrage et pour renforcer le fond.

Conteneurs en polycarbonate. Avec parois latérales perforées.
Bordure pour positionnement sur guides. Encastrables les uns 
dans les autres.

Cestas, contenedores, estanterías auxiliares para logística de 
esterilización.

Construidos íntegramente en alambre de acero inoxidable AISI 
304 (1.4301) superponibles llenos o vacíos. Cuerpo en una sola 
pieza de red oportunamente replegada y perfectamente soldada 
en el anillo superior. Anillo inferior de base cerrado para evitar 
puntos de enganche y como refuerzo del fondo.

Contenedores de policarbonato. Con paredes laterales perforadas. 
Borde perimetral para el posicionamiento sobre guías. Insertables 
vacíos uno dentro de otro.
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CONTENITORI E RIPIANI
CONTAINERS AND SHELVES

Cesto in filo inox.

Stainless steel wire basket.

Korb aus Draht aus rostfreiem Edelstahl.

Panier en fil d’acier inoxydable.

Cesta de alambre de acero inoxidable.

ISO6040

A B

H

Cesto in filo inox con finestra.

Stainless steel wire basket with opening on one side.

Korb aus Draht aus rostfreiem Edelstahl mit vorderer 
Öffnung.

Panier en fil d’acier inoxydable avec fenêtre.

Cesta de alambre de acero inoxidable con abertura 
frontal.

CE26 W

A B

H

Cesto in filo inox.

Stainless steel wire basket.

Korb aus Draht aus rostfreiem Edelstahl.

Panier en fil d’acier inoxydable.

Cesta de alambre de acero inoxidable.

CE

(mm) A B H

CE13 575 275 130

CE26 575 275 260
A B

H

(mm) A B H

CE26 W 575 275 260

SPRI

DIN

DIN

(mm) A B H

ISO604010 600 400 100

ISO604013 600 400 130

ISO604020 600 400 200
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CONTENITORI E RIPIANI
CONTAINERS AND SHELVES

Ripiano in filo inox.

Stainless steel wire shelf.

Regalboden aus Draht aus rostfreiem Edelstahl.

Rayon en fil d’acier inoxydable.

Estante en alambre de acero inoxidable.

SHELF

A

B (mm) A B

DIN-SHELF 600 300

ISO-SHELF 600 400

G-SHELF 600 325

2DIN-SHELF 600 600

ISO

DIN

DIN

G

Contenitore ISO in policarbonato.

ISO polycarbonate container.

ISO-Behälter aus Polykarbonat.

Conteneur ISO en polycarbonate.

Contenedor ISO de policarbonato.

BAC6040

A B

H

ISO

(mm) A B H

BAC604005 600 400 50

BAC604010 600 400 100

BAC604020 600 400 200
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